
ХРАНИТЕЛЬ 
^ЧУДЕСНЫХ 
я МГНОВЕНИЙ

ЮРИЕМ Аркадьевичем 
Силиным мы встретились 

на его рабочем месте — в 
музее Пермского академиче­
ского театра оперы и балета, 
директором которого он явля­
ется. Наш разговор затянул­
ся, и звуки начавшегося спек­
такля ворвались в него не­
ожиданным аккомпанементом, 
дыханием сегодняшнего дня, 
как бы ъоживив стенды и вит­
рины бесстрастной истории.. 
Впрочем то, что совершалось 
на сцене, уже было ее про­
должением.,.

Театр — удивительное сре­
доточие чудесных мгновений, 
которые никогда не повто­
ряются вновь. На слайдах 
Юрия Аркадьевича, занимаю­
щих добрую часть его архива, 
я видела такие мгновения за- 

.печітленными.' ■
В театр со служебного вхо­

да он пришел в первый раз с 
фотокамерой через плечо и с 
журналистским удостоверени­
ем в кармане, мечтая напи­
сать книгу о буднях и праз­
дниках этого мира «по ту сто­
рону рампы». Пришел на вре­
мя, а остался навсегда, став 
пленником театра. И все-таки 
он прежде всего историк, уме­
ющий за чередой быстро те­
кущих мгновений улавливать 
события единой неразрывной 
цепи. А историк он не толь­
ко потому, что окончил соот­
ветствующий факультет Перм­
ского университета. С исто­
рией Юрий Аркадьевич дру­
жит с самого детства. По дав­
ней семейной традиции он 
привык уважительно и береж­
но относиться к любым ве­
щественным памятникам че­
ловеческой жизни, будь то ча­
сы начала прошлого столетия 
или обыкновенная газета. Для 
него и фотокадр важен в пер­
вую очередь не сам по себе, а 
когда и в связи с чем он сде­
лан. Кстати, его страсть соби­
рателя не могла не сказаться 
и на музее: число экспонатов 
увеличилось в шесть раз. Но 
собирательство Силина —. не 
самоцель, оно часть его боль­
шой научно-исследовательской 
работы по истории Пермского 
театра, в которой старым афи- 
шам, программкам и даже бух­

галтерским книгам Отводит­
ся роль правдивых свидетелей 
эпохи. Заниматься этой темой 
он начал еще в студенческие 
годы, в московских архивах, 
театральном музее имени 
А. А. Бахрушина, а в библи­
отеке имени В. И. Ленина 
Юрий Аркадьевич и сейчас 
частенько проводит свой от­
пуск.

Проблема «Театр и зри­
телѣ* является одной нз са­
мых главных для Юрия Ар­
кадьевича. Здесь его волнует 
буквально все: и насколько 
подготовленными к восприя­
тию спектакля бывают сидя­
щие в зале люди, и приносят 
ли они с собой вторую обувь...

Сотрудник музея Ольга Замя­
тина рассказывала, что ее, 
девочку, привыкшую «пропа­
дать» в театре каждый вечер, 
по-настоящему научил смот­
реть на сцену Юрий Аркадье­
вич, он открыл ей театр свя­
щенный, куда приходят ду­
мать, очищаться. И его лек­
ции, которые он читает в са­
мых разных аудиториях, за­
ставили пересмотреть свое от­
ношение к театру еще очень 
многих людей.

Что же касается книги, ко­
торую хотел написать Силин, 
оказавшись «по ту сторону 
рампы», то таким своеобраз­
ным путеводителем в сегод­
няшний день театра можно

назвать буклет, посвященный 
участию пермского балета в 
культурной программе Москов­
ской Олимпиады. Он готовил 
его вместе с женой, художни­
ком-рекламистом Галиной Ни-' 
колаевной. В этой работе еди­
номышленников, полной лю­
бопытных исторических экс­
курсов, «живых» силинских 
фотографий, поданных с боль­
шим вкусом и выдумкой, про­
читывается неравнодушное 
отношение авторов к любимо­
му театру.

А вот об увлечении Юрия 
Аркадьевича полиграфическим 
искусством стоит сказать осо­
бо. Какое-то время ему при­
шлось отвечать за выпуск те­
атральных афиш и програм­
мок, но — такой уж неуем­
ный человек — порученное 
дело решил освоить до тонко­
стей. Потом попробовал при­
менить свои знания на прак­
тике, и как всегда по-своему, 
то есть творчески. Так в 
Пермском театре оперы и ба­
лета появились цветные про­
граммки - «раскладушки» с 
фотографиями в центре, на­
чался выпуск интересных бук­
летов. Выполненные Силины­
ми к Олимпиаде афиши, где 
удалось лаконично, со вкусом, 
передать суть замысла спек­
таклей, получили высокую 
оценку специалистов, а его 
олимпийская афиша «Жизе- 
ли» на французском языке 
сопровождала наших танцов­
щиков ВО время их последней 
зарубежной поездки.

Театральные трад и ц и и. 
Пермский театр оперы и бале­
та гордится ими, и, наверное, 
это замечательно, что здесь 
работает такой человек как 
Юрий Аркадьевич Силин, ко­
торый считает своей прямой 
обязанностью хранить его чу­
десные мгновения...

И. ОКОРОКОВА.
Редние снимки из архива му­

зея: одно из первых выступле­
ний НАДИ ПАВЛОВОЙ на про­
фессиональной сцене: народный 
артист РСФСР ВАЛЕНТИН ПО- 
ПОВ в опере «Князь Игорь» 
(1968 г.).

Фото Ю. Силина.


